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Denna snabbguide innehåller grundläggande information för att du snabbt ska 
komma igång med din eXplorist GPS-mottagare. En utförligare 
användarhandbok finns att ladda ner på www.magellangps.com. Denna 
användarhandbok kan antingen visas på datorn eller skrivas ut i pappersform. 

Genom att tillhandahålla användarhandboken i digital form hoppas vi kunna 
minska onödiga utskrifter och spara på miljön. 

Kontakta vår support om du av någon anledning inte har möjlighet att komma åt 
den digitala användarhandboken. 

 

Glöm inte att registrera din Magellan eXplorist på www.magellangps.com för att 
få information om mjukvaruuppdateringar och erbjudanden. 

Nedladdning av användarhandbok 

http://www.magellangps.com/
http://www.magellangps.com/
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Magellan eXplorist är ett navigationhjälpmedel som är tänkt att hjälpa dig hitta till ditt mål. 
Dessa regler måste följas under användning för att undvika olyckor.. 

Försök inte ändra några inställningar på din Magellan eXplorist under bilkörning. Vänta tills 
du stannat bilen eller be en passagerare om hjälp.  

Förlita dig aldrig enbart på din GPS-mottagare utan använd sunt förnuft och försiktighet. 
Karta och kompass kan vara ovärderligt att ha med sig i reserv. 

Global Positioning System (GPS) drivs av USAs regering vilka är ansvariga för noggrannhet 
och underhåll på GPS-nätverket. Noggrannheten kan påverkas av planerade justeringar av 
systemet. Noggrannheten kan också påverkas av vilka satelliter som för närvarande kan tas 
emot eller hinder som t.ex. byggnader och träd. 

Använd enbart originaltillbehör från Magellan. Problem som uppstår på grund av användning 
med tillbehör från tredje part täcks inte av garantin. 

Eventuella mjukvaruuppdateringar kan göra att en del information i denna snabbguide 
plötsligt inte är aktuell. Besök i så fall www.magellangps.com för den senaste informationen 
om din enhet. 

Högsta tillåtna temperatur för användning är 60°C. 

IEC 60529/IPX7 är en europeisk teststandard för att bestämma fukttåligheten hos elektriska 
apparater. Att en enhet uppfyller kraven för IPX7 betyder att den ska tåla att vara nedsänkt I 
en meter stillastående vatten i upp till 30 minuter. Detta garanteras av Magellan förutsatt att 
batteriluckan är stängd och att alla kontakter är skyddade av sina gummilock.  

Magellan eXplorist uppfyller inte IPX8 vilket innebär att den inte ska spolas under rinnande 
vatten då detta kan skada enheten. 

Säkerhetsinformation 

http://www.magellangps.com/
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[A]  Av/På: Håll denna knapp intryckt i två 
sekunder för att starta enheten. Tryck en 
gång till på knappen för att öppna menyn 
strömalternativ. 

Håll knappen intryckt i fem sekunder för 
att nollställa enheten. 

I viloläge släcks skärmen men enheten 
fortsätter logga spår. Detta sparar batteri 
men enheten drar fortfarande lite ström i 
detta läge. 

[B]  [C]  Användardefinierade knappar: 
Dessa knappar kan anpassas för att utföra 
en rad olika funktioner. Öppna 
huvudmenyn och välj “Verktyg”. Gå sedan 
till Inställningar> Välj knappfunktion> Välj 
knapp> Välj funktion. 

Som standard sparar knappen [B] din 
aktuella position som en vägpunkt, och 
knappen [C] öppnar skärmen 
“Förhandsgranska kamera”. 

 

 

När skärmen “Förhandsgranska kamera” är öppen används knappen både för att 
fokusera (tryck in knappen halvvägs) och för att ta en bild (tryck in knappen helt). 

 

A 

B 

C 

Mikrofon 

Magellan eXplorist - Grunderna 
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Öppning av batteriluckan 

Fäll upp vredet [A]. 

Vrid vredet moturs ett kvarts varv. 

Öppna batteriluckan i överkant till dess att 
den släpper från hakarna i nederkant. 
Batteriluckan kan nu tas bort helt. 

 

 
 

 

För att sätta tillbaka batteriluckan, se 
först till att hakarna i nederkant 
greppar ordentligt. Tryck därefter fast 
luckan i överkant och vrid vredet ett 
kvarts varv medurs. Fäll sedan in 
vredet. 

Åtkomst till USB-porten 

Använd en nagel för att öppna USB-portens lock 
[B]. Se till att alltid stänga locket helt när 
USB-porten inte används för att förhindra att fukt 
eller smuts kommer in i kontakten. 

 
 

A 

Kamera Högtalare 

Hake 
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Micro SD-minneskort 

Du kan spara exempelvis spår, rutter, bilder eller 
kartor på ett Micro SD-kort (medföljer ej) 

 Avlägsna batterilucka och batterier. 

 Skjut den silverfärgade micro SD-hållaren 
mot enhetens överkant. 

 Lyft upp hållaren med nageln. 

 Sätt i ett micro SD-kort med kontaktsidan 
nedåt. Änden som kontakterna sitter ska vara 
vänd mot enhetens överkant. 

 

 Stäng micro SD-hållaren och skjut den nedåt. 

 Sätt tillbaka batterier och batterilucka. 

Kompasskalibrering (endast 610 och 710) 

eXplorist 610 och 710 är försedda med en 
elektronisk kompass för att bestämma din 
riktning. Om denna röda eller gula kompassikon 

 visas i statusfältet betyder det att kompassen 
behöver kalibreras. 

För att kalibrera kompassen, rör enheten i en 
“åtta” enligt bild t.h.  
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Kartskärmen är utgångsläget vid användning av 
din Magellan eXplorist. 

Använd knapparna “Zooma in”  och “Zooma ut” 

 för att ändra den skala som kartan visas i. Du 
kan välja att visa 0-4 olika navigationsfält och varje 
fält kan anpassas för att visa den information som 
önskas. 

Navigationslinjer  visas på kartan för att ge dig 
information om din färd. 

 
 

 Aktivt spår Visar din tillryggalagda färd när en rutt till 
ett mål är aktivt. 

 Aktivt spår Visar din tillryggalagda färd när en rutt 
inte är aktiv. 

 Ursprunglig rutt Den rutt som beräknas från din startpunkt 
till ditt mål . 

 Ruttlinje En planerad rutt med flera punkter. 

 Linje från position 
till mål 

En linje från din aktuella position till ditt 
valda mål. 

Kartskärmen 
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Tryck lätt på kartskärmen för att öppna hörnmenyn. Härifrån öppnas 
instrumentpanelen, OneTouch™-menyn, huvudmenyn och alternativmenyn. 

 

Instrumentpanel 

 

 

OneTouch 

 

Huvudmeny 

 

Alternativ 

 

Hörnmenyn 
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Instrumentpanel.  Denna skärm kan anpassas och användas som en 

alternativ navigationsskärm. Som standard innehåller instrumentpanelen en 
minikompass, information om ditt mål och anpassningsbara navigationsfält. 
Andra skärmar kan väljas genom att trycka på instrumentpanelsikonen i 
skärmens nederkant. 

OneTouch-meny. Denna meny ger dig möjlighet att skapa en personlig meny 

med snabb åtkomst till vissa sökningar eller mål, eller genvägar till funktioner och 
verktyg.  

Huvudmeny.  Huvudmenyn ger dig åtkomst till vägpunkter, spårloggar, kartor, 
geocacher, rutter, media, POI, adresser och spårloggning. I nederkant av 
huvudmenyn finns en verktygsikon som ger åtkomst till de olika verktygen som 
finns i din eXplorist. Här finns också inställningar för att anpassa din enhet. 

Alternativ.  Menyn “Alternativ” öppnas det nedre högra hörnet av hörnmenyn, 
och kan även öppnas från de flesta andra skärmbilder. Denna meny ger dig 
snabb åtkomst till den aktuella skärmbildens vanligaste funktioner. 
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Du kan spara din aktuella position som en vägpunkt. Denna kan sedan användas 
för att skapa en rutt. 

 Tryck på kartskärmen. 

 Tryck på skärmens nedre högra hörn för att öppna menyn “Alternativ”. 

 Tryck på . 

 Skärmen “Ny vägpunkt” visas. 

 Tryck på ikonen i det övra vänstra 
hörnet för att välja en ikon till din 
vägpunkt. 

 Tryck på vägpunktsnamnet för att 
öppna ett tangentbord och ange ett 
namn på vägpunkten. 

 Tryck på knappen “Position” för att 
ändra koordinaterna om så önskas. 

 Tryck på knappen “Alternativ” för att 
lägga till bilder, video eller ljudfiler till 
vägpunkten. 

 

 Tryck på diskettikonen i skärmens nederkant för att spara vägpunkten. 

Skapa en vägpunkt 
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 Tryck på kartskärmen. 

 Tryck på knappen “Huvudmeny” i det 
nedre vänstra hörnet. 

 Tryck på någon av knapparna “Vägpunkt”, 
“Geocache” eller “POI” beroende på vilken 
typ av punkt ditt mål är. 

 En lista över tillgängliga mål visas. 

 Tryck på den orange knappen GÅ   för 
att snabbt starta en rutt. Tryck på en 
punkts namn för att visa information om 
den.  

 Efter att ha tryck på knappen GÅ skapas 
en rutt från din aktuella position till det 
valda målet. 

 

Olika sorters mål: 

Vägpunkter är platser som du sparat eller importerat. 

POI (Points Of Interest) är användbara platser som är förladdade i enheten. 

Geocacher är platser där det finns en geocache (Geocaching är en sorts 
GPS-skattjakt, se www.geocaching.com för mer information). För att importera 
geocacher till din enhet, se användarhandboken. 

Skapa en rutt 

http://www.geocaching.com/
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Menyn “Verktyg” innehåller funktioner för att skapa användarprofiler, visa ett spår 
eller info om en geocache, göra en vägpunktsprojektion, ställa in larm, 
tillsammans med en rad andra funktioner. Här finns också menyn “Inställningar”. 

 Tryck på kartskärmen. 

 Tryck på knappen “huvudmeny” i skärmens nedre vänstra hörn. 

 Tryck på ikonen “Verktyg” . 

Inställningar ger dig möjlighet att anpassa din eXplorist för dina behov. Du kan 
ställa in ljusstyrka och volym, ändra strömalternativ, välja hur tid och datum ska 
visas, ställa in vilka måttenheter som ska användas o. dyl. 

 I menyn “Verktyg” (se ovan), tryck på knappen . 

 Välj den inställning som ska ändras. 

Den fullständiga användarhandboken (finns att hämta på 
www.magellangps.com) innehåller detaljerad information om alla alternativ i 
dessa två menyer. 

Verktyg och inställningar 

http://www.magellangps.com/
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Magellan eXplorist kan spela in ett spår när du rör dig, tillsammans med bilder, 
videoklipp och ljudfiler som kan knytas till en punkt längs spåret. 

Skapa en ny spårlogg.  Tryck på kartskärmen för att 
visa hörnmenyn. Välj huvudmenyn(nedre vänstra 
hörnet). Tryck på knappen “Start”. Bekräfta att det 
aktiva spåret kommer rensas och att en ny spårlogg 
kommer startas. 

Obs: Du kan pausa och återuppta loggning av ett 
spår genom att öppna hörnmenyn och välja knappen 
“Alternativ”. 

 

 

Lägg till media.  Media kan alltid knytas till ett aktivt 
spår. Öppna huvudmenyn och välj Media-ikonen. Välj 
sedan mellan kamera (ta en bild), spela in ljud (lägg till 
en ljudinspelning) eller spela in film (lägg till ett 
filmklipp). 

Använd den nedre utan sidoknapparna på din 
eXplorist för att fokusera och ta en bild. 

 

Spela in ett spår 
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Börja vandring.  När du vandrar sparar Magellan 
eXplorist dina rörelser som en spårlogg. 

När som helst under din vandring kan du markera en 
vägpunkt som kan användas för att markera en viss 
position längs ditt spår. 

 Tryck på kartskärmen för att öppna hörnmenyn. 

 Välj “Alternativ” (nedre högra hörnet). 

 Välj “Lägg till vägpunkt”. 
 

 Valfritt: Ändra vägpunktsikon och vägpunktsnamn. 

 Tryck på diskettikonen längst ner på skärmen för att spara din vägpunkt. 

När du kommit till ditt mål kan du stoppa och spara spårloggen. 

 Tryck på kartskärmen för att öppna hörnmenyn. 

 Välj huvudmenyn (nedre vänstra hörnet). 

 Tryck på “Stoppa spårlogg” och bekräfta att du vill stoppa spårloggen. 

 Valfritt: Ändra spårfärg och spårnamn. 

 Välj menyn “Alternativ” (nedre högra hörnet). 

 Välj “Spara”. 
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Tillbakaspårning. Denna funktion ger dig möjlighet att följa ett spår tillbaka till 
utgångspunkten. 

 Tryck på kartskärmen för att öppna hörnmenyn. 

 Välj “Alternativ” (nedre högra hörnet). 

 Välj “Tillbakaspårning”. 

Spela upp ett sparat spår 

 Tryck på kartskärmen för att öppna hörnmenyn 

 Välj huvudmenyn (nedre vänstra hörnet) 

 Tryck på ikonen “Spår”. 

 Välj ett spår i listan över sparade spår. 

 Tryck på “Alternativ” i det nedre högra hörnet när 
skärmen med information om spåret öppnats. 

 Välj “Spela upp”. 

 Uppspelningsskärmen har  knappar för att 
zooma in eller ut och för att ändra 
uppspelningshastighet, ut över de vanliga 
videofunktionerna (spela upp, pausa, stoppa). 
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Declaration of Conformity 

 

Hereby, Magellan declares that this eXplorist 510/610/710 is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC. 

Visit Magellan website (www.magellangps.com) for the full text of the declaration for your device. 

 
This product must not be disposed of as normal household waste, in accordance with the EU directive for 
waste electrical and electronic equipment (WEEE – 2002/96/EC). Instead, it should be disposed of by 
returning it to the point of sale, or to a municipal recycling collection point. 

Magellan Limited Warranty 

All Magellan global positioning system (GPS) receivers are navigation aids, and are not intended to replace 
other methods of navigation. The purchaser is advised to perform careful position charting and use good 
judgment. READ THE USER GUIDE CAREFULLY BEFORE USING THE PRODUCT. 

1. MAGELLAN WARRANTY. MiTAC Digital Corp. ("Magellan") warrants its GPS receivers and hardware 
accessories to be free of defects in material and workmanship and will conform to its published specifications 
for the product for a period of two years from the date of original purchase or such longer period as required 
by law. 

THIS WARRANTY APPLIES ONLY TO THE ORIGINAL PURCHASER OF THIS PRODUCT who purchase 
the product in the following countries: a member state of the European Union, Iceland, Norway, Switzerland, 
Serbia, Croatia, Ukrainian, Bosnian, Russia or Turkey. In the event of a defect, Magellan will, at its discretion, 
repair or replace the hardware product. The repaired or replaced product will be guaranteed for 90 days from 
the date of return shipment, or for the balance of the original warranty, whichever is longer. Magellan 
warrants that software products or software included in hardware products will be free from media defects for 
a period of 30 days from the date of shipment and will substantially conform to the then-current user 
documentation provided with the software (including updates thereto). Magellan's sole obligation shall be the 
correction or replacement of the media or the software so that it will substantially conform to the then-current 
user documentation. Magellan does not warrant that the software will meet purchaser's requirements or that 
its operation will be uninterrupted, error-free or virus-free. The purchaser assumes the entire risk of using the 
software. 

2. PURCHASER'S REMEDY. TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE PURCHASER'S 
EXCLUSIVE REMEDY UNDER THIS WRITTEN WARRANTY OR ANY IMPLIED WARRANTY SHALL BE 
LIMITED TO THE REPAIR OR REPLACEMENT, AT MAGELLAN'S DISCRETION, OF ANY DEFECTIVE 
PART OF THE RECEIVER OR ACCESSORIES WHICH ARE COVERED BY THIS WARRANTY. REPAIRS 
UNDER THIS WARRANTY SHALL ONLY BE MADE AT AN AUTHORISED MAGELLAN SERVICE 
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CENTRE. ANY REPAIRS UNDERTAKEN BY A SERVICE CENTRE NOT AUTHORISED BY MAGELLAN 
WILL VOID THIS WARRANTY. 

3. PURCHASER'S DUTIES. For repairs or replacements, contact us and arrange to return the product 
accompanied with a copy of the original sales receipt. Magellan reserves the right to refuse to provide service 
free-of-charge if the sales receipt is not provided, if the information contained in it is incomplete or illegible or 
if the serial number has been altered or removed. Magellan will not be responsible for any losses or damage 
to the product incurred while the product is being shipped by the purchaser for repair. Insurance is 
recommended. Magellan recommends the use of a trackable shipping method when returning a product for 
service. 

4. LIMITATION OF IMPLIED WARRANTIES. Except as set forth in item 1 above, all other expressed or 
implied warranties, including those of fitness for any particular purpose or merchantability, are hereby 
disclaimed AND IF APPLICABLE, IMPLIED WARRANTIES UNDER ARTICLE 35 OF THE UNITED 
NATIONS CONVENTION ON CONTRACTS FOR THE INTERNATIONAL SALE OF GOODS. 

SOME NATIONAL, STATE, OR LOCAL LAWS DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN 
IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. 

This provision shall not affect purchaser's statutory rights under applicable laws in force in purchaser's 
locality. PURCHASER MAY HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM LOCALITY TO LOCALITY. 

5. EXCLUSIONS. The following are excluded from the warranty coverage: 

(1) periodic maintenance and repair or replacement of parts due to normal wear and tear; 

(2) batteries; 

(3) finishes; 

(4) installations or defects resulting from installation; 

(5) any damage caused by (i) shipping, misuse, abuse, negligence, tampering, moisture, liquids, proximity 
or exposure to heat, or improper use; (ii) disasters such as fire, flood, wind, and lightning; (iii) unauthorised 
attachments or modification; 

(6) service performed or attempted by anyone other than an authorized Magellan Service Centre;  

(7) any products, components or parts not manufactured by Magellan, 

(8) that the receiver will be free from any claim for infringement of any patent, trademark, copyright or other 
proprietary right, including trade secrets. 

(9) any damage due to accident, resulting from inaccurate satellite transmissions. Inaccurate 
transmissions can occur due to changes in the position, health or geometry of a satellite or modifications to 
the receiver that may be required due to any change in the GPS. (Note: Magellan GPS receivers use GPS 
or GPS+GLONASS to obtain position, velocity and time information. GPS is operated by the U.S. 
Government and GLONASS, the Global Navigation Satellite System of the Russian Federation, which are 
solely responsible for the accuracy and maintenance of their systems. Certain conditions can cause 
inaccuracies which may require modifications to the receiver.) 

Examples of such conditions include but are not limited to changes in the GPS or GLONASS transmission. 

The opening, dismantling or repair of this product by anyone other than an authorized Magellan 
Service Centre will void this warranty. 
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6. EXCLUSION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. MAGELLAN SHALL NOT BE 
LIABLE TO THE PURCHASER OR ANY OTHER PERSON FOR ANY INDIRECT, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES WHATSOEVER, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOST PROFITS, 
DAMAGES ARISING FROM A DELAY OR LOSS OF USE, OR OUT OF THE BREACH OF THIS 
WARRANTY OR ANY IMPLIED WARRANTY EVEN IF CAUSED BY THE NEGLIGENCE OR ANOTHER 
FAULT OF MAGELLAN OR OUT OF THE NEGLIGENT USAGE OF THE PRODUCT. IN NO EVENT WILL 
MAGELLAN BE HELD RESPONSIBLE FOR SUCH DAMAGES, EVEN IF MAGELLAN HAS BEEN 
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 

Some national, state, or local laws do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you. 

This provision shall not affect purchaser's statutory rights under applicable laws in force in purchaser's 
locality. PURCHASER MAY HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM LOCALITY TO LOCALITY. 

7. COMPLETE AGREEMENT. This written warranty is the complete, final and exclusive agreement between 
Magellan and the purchaser with respect to the quality of performance of the goods and any and all 
warranties and representations. 

THIS WARRANTY SETS FORTH ALL OF MAGELLAN'S RESPONSIBILITIES REGARDING THIS 
PRODUCT. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC RIGHTS. YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS 
WHICH VARY FROM LOCALITY TO LOCALITY (including Directive 1999/44/EC in the EC Member 
States) AND CERTAIN LIMITATIONS CONTAINED IN THIS WARRANTY MAY NOT APPLY TO YOU. 

8. CHOICE OF LAW. To the extent permitted by applicable law, this limited warranty is governed by the laws 
of California, without reference to its conflict of law provisions or the U.N. Convention on Contracts for the 
International Sale of Goods, and shall benefit Magellan, its successors and assigns. 

This warranty does not affect the consumer's statutory rights under applicable laws in force in their locality, or 
the customer's rights against the dealer or reseller arising from their sales/purchase contract.  

Statutory warranty rights in France 

Notwithstanding the guarantee thus granted, the seller shall remain bound by the contract in regard to any 
lack of conformity of the product and any latent defect, as provided for in Articles 1641 to 1649 of the Civil 
Code. 

Article L. 211-4 of the Consumer Code provides that the seller shall deliver a product which conforms to the 
contract and shall warrant the consumer in the event of non conformity upon delivery. The seller is also liable 
for any non conformity which may result from the packaging, assembly instructions, or from the installation 
when he was in charge of the installation under the contract or when the installation was implemented under 
his responsibility.  

Article L. 211-5 of the Consumer Code provides that, in order to conform to the contract, the product shall: 

1° Fit for the use usually expected from a similar product and, if any: 

- correspond to the description given by the seller and have the same characteristics as those presented by 
the seller to the purchaser under samples or models; 

- have the characteristics that a purchaser may legitimately expect in the light of public statements made by 
the seller, by the producer or his representative and in particular in advertising or on labeling; 

2° Or, have the characteristics defined by the common agreement of the parties or fit for a particular use 
sought by the purchaser, communicated to the seller and accepted by the seller. 



 

20 en 

Article L. 211-12 of the Consumer Code provides that any claim based on non conformity must be brought 
within 2 years from the delivery of the product. 

Article 1641 of the Civil Code provides that the seller shall warrant the product sold against any hidden 
defects which render the product improper to the use for which it is destined, or which limit the use of such 
product in such extent that the purchaser would not have bought the product or would have paid a lesser 
price if he had been in a position to know the existence of such defect. 

Article 1648 (first §) of the Civil Code provides that any claim based on hidden defects must be brought by the 
purchaser within 2 years from the discovery of the defect. 

For further information concerning this limited warranty, please visit Magellan's website: 
www.magellangps.com 

MiTAC Digital Corp. 

471 El Camino Real   Santa Clara, CA 95050   USA 

© 2011 MiTAC International Corporation. The Magellan logo, Magellan and Magellan eXplorist are 
registered trademarks of MiTAC International Corporation. All other trademarks and registered trademarks 
are property of their respective owners. 


